DELIVERY NOTE :

83338573

VENPOR

VALEO HDMHMMENZH_M ELECTRIQUES MOTEUR
noEmnmUHHwnm Valeo Embrayages

Route de Montreuil

62630 ETAPLES SUR MER

VAT ID No. FR43438834186

Vendor ccde 910192349
Shipping instruction :

Term of payment 60 days due net

VALEO-EMBRAYAGES

SHIPPING FOINT

VALED TRANSMISSIONS
Service Logistigue
Boite post. CS 70926
80009 AMIENS CEDEX 2
FR-FRANCE

DATE : 17.01.2024 14:38:31

REMOTE

SHIF TO ndmﬂozmw.
Magna PT S.p.A.
Via dei Ciclamini 4
70026 MODOGNO

ITALY
Unloading peoint :
ATTENTION TO H

14249

Your contact
Telephone

TRANSMISSION

17.01.2024 at 14:38:29
26.01.2024 at 14:38:29

Expedition on :
Delivered on :
Order reason

P IRS

T
)

Material Description Customer Material Shipped _ Unit Packaging | Qty  Packaging UnitNr  Qtyper : KanbanNr ! Handling Unit
Customer P.O. Number _ Revision Level Quantity ,  of Unit Type “ Lot Nr packaging External call _ Nr
Origin - Destination Country  VALEO Material Number ﬁ_mmm:..m m M Expiration date Y unit Nr _
1 . \ | ; i
| . ! : | ! “
Dual Wet Clutch assy 2510165000 “ 210] PCE TBA-501627 : 1, 116729543 _ 105 | m 116729543
550004200302 _ " | i ! m
FR-IT 110840108 | A , ‘ _
; TBA-501626 7
KUEHNE+NAGEL s... T s ’ ‘
ACCETTAZIONE MERCE . '
P . i 1 i
Quantita dickiarata: i m | PCE TBA-501627 _ 1 116729544 105 116729544
Quantita effettiva: . !
' L _ TBA-501626 7
Tipa Imballaggio:
&\ TBA-501628 1!

o=mmz"m_avm=w
Conformita alle mnsim n.

§
]

Um"m con
Firma

ballo: E m _

CHO .

|
] i |
i

Borsrze
do foUNO\wupu A

KUEHNE--

Via de! Ciclamini, snc - 70026 Modugno (BA)

NAGEL sl

CARRIER

Vehicle Nr

Trailer Nr @ 131
T'ransport ID
Transport Mode : Truck

Incoterms : FCA amiens

Total gross weight 14539,95 KGM
Total net weight 1329,93 KGM
Total no. of handiing units: 2
Total no. of boxes : Z
Total volume 0,22 DMQ

The ownersghip of the products remains with
Valeo

until the total price has been paid by the

HRicevitocin riserva di
verifica su quglita e quantity”

mmEN“monPHHOZ -

SIGNATURE AND SHIP-TO STAMP
Recelved in good shape without damags duse to transport
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—= 4 SIMA BYBY LOGISTIC o

. ExpEDITION vaLEdlXays on time!

CUl: RO 37395716 ; J35M1262/2017
glevici 94, Dudesti Vechi - Roménia
Tel.: 0040 748 48 78 13

E-mail : office@simalogistic.ro

.1 Expedilor (nume, adresa tara)
Absender (Nama, Anschrif, Land)
Sender {namo, adress, country)

30009 Amigns Cad¥y 2
Expediteur {nom, adresse, pays) ”

Valeo 17 JA#. 2024

-

RTTia

SCRISOARE DE TRANSFCRT
INTERNATIONALER FRACHTBRIEF
CONSIGNMENT NOTE

LETTRE DE VOITURE

|

1o
.j ‘E;gwmdnapuﬁmm"hniwﬂalor

~y

"
conlgnag
pantro daatinatar

d.

2 Dastnatar {nume, adrasa, {ara}
el . 03.22.67.44.47
Destinataire {nom, adresse, pays) et
\l ~_F
P Ay 1A P o L O R P <

1 6 Transposiator

g ofG3Y

SIMA BYBY LOGISTIC SRL
CUI: RO 37395716 ; J35/1262/2017
Cheglevici 94, Budesti Vechi - Romania

Empfanger {Name, Anschnift, Land)
Conslgnor {name, adrass, country)
ARGVR, & T SR . 4
NN e i CLRAGL VT
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Copy It
A

Placa of delivary of the geods
Lleu prévu pour 1a ivraison da la marchandisa

Toeul 2

Tel.: 0040 748 48 7913
E-mail : office@simalogistic.ro

AUTO: /5- 114- i Jd .
SOFER: N} &7 ] 02 VHSILE

4 Locu! g1 data IncareSnd marii
Ot und Tag der Ubemahme das Gules
Placa and dale of taking aver tha goods
Liew &! date de fa prisa en charge da la marchandise

T EdA

‘Gopy for sender
Extmiptar pniu expeditor

1

17 Transportalor succesivi (nume, adresa, tara)
Nachiolgenda Frachtftirer {Namo, Anschrift, Land}

Succassive carrfers {name, address, country)

Transporteurs suceassifs (nom, adress, pays)

5 Documenta anexale
Beigefugle Dokumanta

.1 8 Rezerve gl observali afe transporiaterilor
Vorbehalle und Bemeatkungan dor Frachi(Ghrer

Endi
s

Q@q

——

The spaca framed with heavy Enes must be Sad in by the carier

Rubricie 1

19+21-+22

3 Documants atlached Carrier's reservation and chaervations
Documents annaxés Reservas et observations du transporaur
4
k ; 6 Marei 51 numere 7 Nr, da colete 8 Maod de ambalare 9 Natum mai 10 Nr, slalislic 11 Greutate brutd, kg. 12 Cubaj m* ,
j; Kennzelchen und Nummem Anzohl der Packstlcke Art der Verpackung Bezeichung des Gutes Slatisiknyummer Bruttogewicht, kg, Umfang in m'
’ Marks and Nom Numbar of packages Mathod of packing Natuza of the goods Stalistical number Gross welght, Ko Velumo, m*
Marques et numéros Nombre do colis Mode d'embaliage Mature de 2 marchandise No staliatique Poids brut, Kg Cubage, m*

//Oé:%

NS TR
I *!i’[;_‘:'}{é{\\:‘ . j? w{H

N LT BTN D S R
I ECART RS HANE VIR IS AN

13 TRstucjunia expeaqioniul
Anwaisungen des Alisenders
Sender's Instruclions
Instructions da Taxpéditeur

52

ok

— Clasa Lik R’ »
HIRE & = Alwavs on tine!
'Eg Classa Number Lalter

8 La classe La ciffie La detlre 2
&5
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19 Convanyl speciala
Besandera vereinbanmgen
Special agraesments
Conventions patliculiéres

Deslinalar/ Empfinger

endar )
Consignee / Desknaliim

hiaur

g

Expedior s

20 De pbuia:f Zie zahlen vom: Erpedia

Valuta  Wahitng
Tobe paxd:l Apazen Cumency | Monnzle

4

E

Pre}iranspord] Fracht
Catiage changes f Prx defrarspor

Sold } Zwischensumme:
Balance ! Sokle

Taxe suplmentare fZusehiage

Prescnpl de lrancate { Fraghlzahlungsatweisungen
14 ions as to pay for cantlage [ F d

O Fronce! Fretl Camage paid

Nonfranco / Unfrel 7 Caniage forwawd

Supplom charges # Suplements

fAccasodl § Nehangsbuhren
Accessoies ] Accassciros {

L
Tolatde plath / Dl Gasamizahlun :
TaAPapment ] Paemort Toa : !{r gg frerm

Data

{5 Rambusare/ Riickessiatiung |’

Decompletat pa rAspundesea expeditondtul fAuszudulien knler der Verantworting dos Absenders
Tobe an the sender’s responsabilty  Aremplr sous ke respansablité de Fexpéditeur
O
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21 Inchata fa Datum ¥ Cash of Aelivery I Remboursen
L. L —
) . AL Receplia mai Data
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23 SIMA BYBY LOGISTIC sitrmam o g e G,
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1 Signalure or slamp of the carriar . ¥ .
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' H H g & orders CMR DISTRIBUTION SRL (004 0720 63 88 00 { distribemro@gmail.com}



